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a oilágszabadság 
örökéletü dalaival tért Petőfi a 

halhatatlanságba. 1849. julius 

31-én közös sirba temették, hogy 

poraiban is egyesüljön azzal, 
melytől szellemét nyerte, mely. 
nek érzéseit, vágyait leghivebben 

kifejezte: a magyar néppel. 
a népnek dalol, hogy azzal 

fáradalmait enyhitse. A népnek 
követel emberjogot, mert a pár 
ezer henyélőnek nincs joga azt 

mondani, hogy övék a haza és 

a jog. Áhitattal lép be a szalmás 
kunyhókba, melyeknek küszöbe 
szent, mert azokban bár nincsen 
szép öltözék, de szép, fényes 
szivek találhatók és ott szület- 
nek a megváltók. Ép azért: 

Átok reá, ki elhaiitja 

Kezéből a nép zászlaját, 
Átok reá, ki gyávaságból 
Vagy lomhaságból elmarad ! 

Petőfi szinte imádja a népet, 

vele összeforr, eggyé lesz s ép 

azért kifejezhette költészetében 

oly rövid idő alatt mindazt, ami 

a magyar nép lelke mélyén év- 
ezredek óta pihent: a hazasze- 

retetet, szabadságvágyat, barát- 

ságot, szerelmet . . 

De ez a hazaszeretet, szabad- 

ságvágy nem zsarnoki, nem fog- 

lalja magában más népek leigá- 

zását, tönkretételét. O a sza- 

badságban az egész emberiség 

jogát és kötelességét látja. Pe- 

tőfinek világszabadság kell, hogy 

a hazaszeretet, a haza ujjáala- 

kitása és a magyar nemzet sza- 

badsága szilárd, megdönthetetlen 

pilléreken nyugodhasson. 
A magyar népléleknek ezt a 

legintimebb vonását, ezt a meg- 

váltó érzését Petőfi fejezte ki 

legszebben : 

Sors, nyiss nekem tért hadd tehessek 

Az emberiségért valamit! 

Ne hamvadjon ki haszon nélkül e 

Nemes láng, amely ugy hevit. 

Láng van szivemben, égből-eredt láng, 

Föltorraló minden csepp vért; 

Minden szivütésem egy imádság, 

A világ boldogságáért. 

bálta meg. A zsarnok és a buta 

lánglelkü prótétáját csak akkor 

Meghalni az emberiség javáért, 
Mily boldog, milyen szép halál! 
Szebb s boldogitóbbegy hasztalanélet 
Minden kéjmámorainál. 

Ezzel igézte meg Petőti a mű- 
velt Európai népeket. A magyar 
szellem varázsa elhatolt minden- 
felé s németek, iranciák, angolok, 

románok, olaszok és spanyolok, 

sőt még az északi népek is 

meghajoltak előtte ! 
A magyar népléleknek ezen 

lánglelkü prófétáját saját hazá- 

jának értelmetlensége és rossz- 

hiszemüsége kővel és sárral do- 

megbotránkozott rajta, barátai 

elszakadtak tőle és már a ret- 

tentő meghasonlás küszöbén ál- 

lott, amikor a Gondviselés el- 

szólitotta. A halál megszabadi- 

totta egy tragikumtól, amely 

Széchenyitis, a legnagyobb ma- 

gyart? az őrültek házába vitte 

Petőfit s a magyar nép lelkét 

most sem értik meg! Hiába gyuj- 

tanak ma örömtüzeket! Lidérc- 

fény az csupán, amely nem hevit, 

nem tüzel ! 
A világszabadság szent dalo- 

sát és a magyar nemzeti érzés 

fogják megérteni, akkor fogják 

igazán megünnepelhetni, ha meg- 

születik az a világvallás, amely 

nem emel választófalakat nem- 

zetek, társadalmi osztályok, em- 

berek közé, amelynek nem lesz 

főcélja farizeus köpönyegforga- 

tással vagyont-vagyonra hal- 

mozni s ezzel mások rovására 

magának mindenáron hatalmat 

biztositani, amelyneknemlesznek 

festett oltárai, hanem ott fog tró- 

nolniakulturált emberiszivekben, 

hogy áldást hozzon és áldást 

terjesszen. 

Majd akkor lesz igazi hazasze- 

retet, igazi nemzeti érzés és lesz 

világszabadság! Addigra pedig 

mindezekről neisbeszéljünk,mert 

szegényPetőtimegtordulsirjában 

55 székelynek földet. Az első ünne- 

Miniszterek látogatása és az 

első földosztás. 
nevében Negrutiu polgármester, a 

vármegye részéről Neammtu prefektus 

fogadta őket. 

A három miniszter a vármegyehá- 

és felejthetetlen napja volt a székely 

anyavármegyének. E napon időzött 
körünkben Bratianu János miniszter- 
elnök, Florescu Th. János igazság-, 
Constantinesca töldmivelésügyi mi- 
niszter és osztottak ki Ujszékelyen 

(Saj. tud.) Julius 24-én nevezetes 

geket. Meghallgatták az egyes ma- 

gánemberek panaszait, sérelmeit s 

azokat részint elintézés céljából tit- 

káraikkal följegyeztették, részint uta- 

sitást adtak. 
Florescun Th. János igazságügy- 

pélyes barázdahuzás megtörtént s 
igy e nap történelmi nevezetességü 
lett a székelységre nézve. 
Lapunk szük terjedelme miatt csak 

biróság biráival 
külön-különelbe- 
szélgetett, érdek- 
lődött az ügyme- 
net iránt és örö- 
mének adott ki- 
fejezést, hogy a 
birói karnak ma- 
gyar anyanyelvü 
tagjai az állam- 
nyelv elsajátitá- 
sában mily nagy 

menetelt tanusi- 
tottak. Ez alka- 
lommal kitünt az 
a kollégiálitás és 
szeretetteljes vi- 
szony, amely a 
Regátból ide át- 
helyezett és a ma- 
gyar birák között 
fennáll. Az igaz- 
ságügyminiszter 
nagy elismerését 
fejezte ki e kiváló 
testület müködé- 
se felett. 

Délután fél 2- 
kor kezdődött 
mega nagysza- 
básu, 120 terité- 
kes bankett, ame- 

Iyet a magasven- 

dégek tiszteletére Neamtia pretektus 
a Barkóczy kerthelyiségében rende- 

zett. A banketten miegjelentek az 

órákban indultak el a miniszterek egyházak vezetől, a hivatalfőnö- 

kiséretükkel Szovátáról A székely kök, az orvosi kar, kereskedők, 

községekben mindenütt diadalkapuk iparosok és a város társadalmának 

és a székelynép apraja-nagyja ünnep- kimagasló egyénei. A nagyszámu 

lőbe öltözve várta az automobi- ügyvedi kar 2 kivételével sem a 

lon érkező magas vendégeket. Több fogadtatáson, sem az ebéden nem 

községben megállottak és meghall- jelent meg 
gatták a nép kivánságait. sSzékely- Az első pohárköszöntőt Bratianu 

udvarhelyre délelőtt 11 órakor János miniszterelnök tartotta, akinek 

keztek, abol a város polgárainak jellegzetes, markáns vonásait arcké- 

vázlatos képét adhatjuk e nap ese- 

ményeinek. k 

Julius 24-én már a kora reggeli 

zán togadta a különféle küldöttsé- 

miniszter a törvényszék és járás- 

készséget és elő-



2. oldal 

pének közlésével mutatjuk be a 
„Székely Hirek" olvasóinak. Beszé- 
dében különösen kiemelte a várme- 
gye közigazgatását, amelyet meg is 
dicsért. Ügy látja, hogy a székely 
nép jó uton halad, amely fölötte ki- 
vánatos is az állam konszolidációja 
érdekében. Megemlékezik a király Ő 
Felségéről, ki a közelünkben (520- 
vátán) tartózkodik. A király és ki- 
rályi család éltetésével fejezi be 
beszédét. 

Tanasesca Szilárd orsz. gyülési 
képviselő a következő szónok. Az 

ország helyzetének vázlatos képét 
rajzolja s kiemeli a nemzeti liberális 
pártnak érdemeit, mely a jog és 

igazság uralmát hozta be. Élteti a 
miniszterelnököt és a minisztereket. 

Pál István apát-kanonok szintén 
a miniszterelnököt élteti s müködé- 
sére az Isten kegyelmét kéri. 

Dr 

orvos dicséri a székelyeket, kiemeli 
azok áldozatkészségét s megemlé- 
kezik előljáróinak munkaszeretetéről. 
Élteti a miniszterelnököt. 

Negrutiu Emil polgármester rövi- 

den vázolja Székelyudvarhely város- 

nak történelmi multját, szerepét a 

székelység érdekében, amelynek ne- 
vében köszönti a megjelent minisz- 
tereket és kisérőit. 

Floresca Th. János igazságügy- 
miniszter bámulatos szónoki képes- 
ségével lebilincseli a hallgatóságot. 
Sajnálja, hogy nem érti mindenki 
az Őő beszédét, pedig mindannyian 
kedvesek előtte. Ő mint igazi test- 
vérekhez szól és ezt teheti annál 
inkább, mert csak jóakaratot tapasz- 
talt. Bratianu miniszterelnök azért 
jött ide a székelység anyavárosába, 
hogy jóakaratát, testvériségét bizo- 
nyitsa. nem tagadja senkinek 
anyanyelvéhez való jogát, de a ki- 
sebbségeknek meg kell érteniök, hogy 
az államnyelv elsajátitása elsőrendü 
kötelesség, ennek megértése nélkül 
igazi békéről nem lehet szó és csak 
fokozná a bábeli zürzavart. Élteti a 
nemzeti liberális pártot. 

Bratianu János miniszterelnök 
eltávozása előtt fölhivja minden jó 

Comsa Sotron vármegyei tő- 

és lelkiismeretes állampolgár figyel- 

mét az agrárretorm történelmi neve- 
zetességü tényére, amely elodázha- 
tatlan és azért mind annyiunk se- 

gitségére számit. Az ő elve keveset 

beszélni és sokat tenni. 
Szakáts Péter, a magyar nemzeti 

párt elnöke, szerencsés gondolatnak 

tartja, hogy a miniszterek többször 
ellátogatnak hozzánk s ugy véli, 

hogy ezzel a kölcsönös megértést 
szolgálják. Az agrárretormra vonat- 
kozólag aggályait adja elő. Nagy 
kérdőjel áll előtte, hogy vajjon a 
kisbirtok fog-e annyit termelhetni, 
hogy a városok ellátása bíztositva 
legyen? A földigénylők rendszerint 
szegény emberek, akiknek nincsen 
fölszerelésük, ezért hosszabb lejáratu 

állami kölcsön nyujtását javasolja. 
Különben szerencsét kiván a kor- 
mánynak ezen első lépéséhez. 

Florescu Th. d. igazságügyminisz- 

ter azonnal válaszol. Kijelenti, hogy 
a kormány számolt a nehézségekkel 

s azokat elfogja tüntetni. Élteti Ta- 

nasescü képviselőt, aki a legnehe- 
zebb időben volt az erdélyi közígaz- 
gatásnak legtőbb intézője. Ő benne 
nyert Udvarhelyvármegye, mert jó 

munkatársat kapott. Élteti Nearntua 
prefektust, Negrutiu polgármestert, 
Dr Comsa főorvost. 

Neamtu Valér prefektus méltatja 
a nap jelentőségét és élteti a meg- 
jelenteket. 

Ezek után a miniszterek és Szé- 

kelyudvarhelyről is sokan automo- 
bilokon és vonaton kimentek Ujszé- 
kelyre, ahol számos székely és ro- 

mán község kiküldöttei és rengeteg 
érdeklődő előtt kezdetét vette a 

földosztás. 

Az istentisztelet elvégzése után, 
amelyet 4 gör. kel. lelkész végzett, 
Popa Joan gör, kel. lelkész románul, 

az ujszékelyi ref. lelkész magyarul 

méltatták a nap nagy jelentőségét. 
Majd Florescu igazságügyminiszter 
arról a szociális igazságról beszélt, 

amelyet az agrárreform fog megva- 
lósitani. Pana Titu törv. tanácselnök 
abban a tényben, hogy itt mind- 
annyian székelyek s a földet is ki- 
zárólag székelyek kapják, a nemzeti 

kisebbségek a román nemzet demok- 
ratizmusát láthatják. 

Az iratok átvizsgálása után föl- 

olvasták annak az 55 székelynek a 
nevét, akik földet kapnak s azután 
kezdetét vette az első ünnepélyes 
barázdahúzás. 
Az eke elé 6 fehér ökör volt fogva, 

az eke egyik szarvát Constantinescu 
földmivelésügyi-, másikát Florescu 
igaszságügyminiszter fogta, az ekét 
Buzogány Dénes hadirokkant vezette. 
A királyhymnus hangjai mellettmély 
barázdát szántott az eke. Meghasadt a 
föld! Meghasadt a szive sokaknak! 
Örömében azoknak, akik földet kap- 
tak s bánatukban azoknak, akiknek 
földet kell adniok. 

Ez ünnepélyes aktus után a mi- 
niszterek kisérőikkel rövid búcsuzás 
után eltávoztak, a vendégeket őtu- 
pariu Kálmán keresztúri főszolga- 
biró vendégelte meg, amely alka- 
lommal talpraesett pohárköszöntők 
hangzottak el. Beszéltek : Tanasescu 
Szilárd orsz. gyülési képviselő, Neam- 
tiu V. pretektus, Popescu János ál- 
lamrendőrségi főnök, Ugron Zoltán 

nagybirtokos, Szabó Gábor alispán, 

Sebesi János földbirtokos, Ébert 
András szerkesztő és Dr Kiss Géra 
orsz. gy. képviselő. 

—– Hiába jönnek. Egy öreg szé- 
kelytől, ki tágrameredt szemekkel 
pislog az érkező miniszterek felé, 
kérdi a szomszédja: 

— No, mit szól ehhez a sok nagy 
urhoz bátyámuram 2? 

Az öreg illuminált állapotban lé- 
vén, legyint a kezével és felel: 

— Jöhetnek-mehetnek, a pálinka 
ejszen ugy sem lesz olcssóbb. 
(Talán nem is ez a fontos. Csak a 
kenyér legyen olcsó... Szedőgyerek) 

ahol székelyek csak laknak, 
„Székely Hirek"-et oloasnak ! 

31. szám. 

HREK. 
Bz emlékezés 

őrtüzeinek lángja az ég felé csap. 

Százezrek öltenek ünnepi ruhát; 

százezrek mormolnak istenitő zso- 
lozsmákat egy regényes életü em- 

ber lángoló lelkét megértő örömtel- 
jes rajongással. 

A társadalmi osztályok vetélkedő 

tülekedéssel magukénak vallják őt 
és a harsonák messze zengő hang- 
ján akarják a hiszékeny lelkeket 
meggyőzni: Miénk volt ő... egye- 
dül a miénk , 

Ki voltál, honnan származtál, 

kikért küzdöttél örömtelen, rövid 
életeden keresztül, erős meggyőző- 
déssel, csökönyös kitartással? A 
népért, az őrült extazisban tombo- 
tlóktól sanyargatott népért. .. 

Atyja akartál lenni, vezetője, erős- 
kezü vezére a népnek, melynek ak- 
kori nagy magárahagyottságát meg- 

érezte velük idegszálközös lelked. 
Ott születtél a nép között; láttad, 

érezted nyomorát, 

baromi sorba sülyesztését és fájt 
ez Neked, az érző ember mérhetet- 

len tájdalmával, Ha belerugtak, Te 
jajdultál fel; ha nyomoruságának 
titkos sohajtásait is bitófával bün- 
tették, te voltál az egyedüli, aki vé- 
delmébe merted őtet venni. 

Az öröklétezéstől megáldott szel- 
lemedet halhatatlanitani akaró ün- 
nepelés tehát a népet illeti első- 
sorban. A népnek kell ott állnia im- 
pozáns nagyszámban, a fehéregy- 
házai sikon, az emlékeidet őrző hár 
előtt, kalaplevéve, 
kézzel. Nevedet joggal csak a nép 
veheti ajkaira... mert hisz az övé. 
egyedül csak az övé voltál: 

(Risócsernátont.) 

– R királyi család koronás 
fői: Ferdinánd király és Mária ki- 
rályné Szováta székelyföldi fürdőn 

m-xm--c-f,őf 

DPetőfi. 
Száz éve lesz épen új évünk éjjelén, 

Hogy a gólya lakta tengersik vidékén, 

Ahol ember hegyet messzi-messzi nem lát 

8 csodálkozva kémli a nap estbiborát, 

Hol a ménest s gulyát a kutgém nagy fája, 
Széles (és mély) vályu kettös ága várja. 

Ott a messze sikon, délibábos rónán, 
A kedvelt Kiskunság szépséges tájékán 

Egy szerény családban mélycsend s áhitat 
[közt 

Uj vendéget vártak a jóságos szülők. 

Történt pedig vala, hogy szélnek zúgása 

Megrikkatott ajtót, ablakot egymásra 

8 villámfényes szalag jelent meg az égen, 

Mintha egy lángostor lett volna az épen, 

Virrasztó emberek látni vélték, hogy e 

Csodás tüneménynek földre hajolt vége 

8 hallszott az Úr szava : Ne félj, ne félj 
fember 

A dalnak s osatának mestere jön ma el!... 

És az égi fénynek eloszlása után 

Halk nyöszörgés támadt bent a kis nyoszo- 

[lyán 

S megszületett s eljött a dal és szerelem 

Kettös Istensége egy parányi szivben 

S lett e főldön nekünk, s az egész világnak: 

Petőfil! kit minden nemzetek csodálnak. 

Petőfi!! E névnek nagy szelleme előtt, 
Ki, mint egy próféta hozánk leszállt, lejött. 
Saruját megoldva férfias kebellel 
Hódolni szomjuzik s abból részt követel 
Minden magyar ember! 
De, kinek nagysága honánál nagyobb volt, 

- 

Meg kell ünnepeljék minden kultur fajok, 

Mert lantja bár magyar, de nép szeretete 

8 szivének önzetlen hevitő melege 

Szabad szárnyon szállott, mint az Isten lelke 

Az emberiségre. 

Hajtsuk meg hát zászlónk s félre kishitüek, 

Akik Petőfiben ma is kételkedtek. 

Apostolunk volt ő, avagy ki más lenne, 

Ki minden népekért oly buzgón könyörge : 
— Sors, nyiss nekem tért, hadd tehessek 
Az emberiségért valamit ! 

Ne hamvadjon ki haszon nélküle 
Nemesláng, mely úgy hevit! 
De tőr és kelevér volt, ha kellett szava, 

Tört, zúzott, mint bőszült dagadt folyam 

[árja, 

Örök szép eszméi s tüneményes énje 

Új világ, úi korszak alapját tevé le . 

Küzd, csatáz és harcol, buzdit és lelkesit, 

De elszakad a hur s dicsően elesik, 
Mert : meghalni az emberiség javáért 

Mily boldog, milyen szép halál, 
S szebb, boldogitóbb egy hasztalan élet 
Minden kéjmámorainál.. 
Egy ember, ki szivben, téstben és lélekben 

A nép javára teljesen önzetlen, 
Mint vala Petőfi, méltó a Mesterhez ! 

Akit rajongó hit és áhitat övez. 
Oh eliön az idő, mert el kell jönnie, 

Midőn minden népek jönnek ölelésre 

S kezet kézbe téve, kérik az ég Urát, 

Tegye át szivükbe jó Petőtfi sirját 

8 szellemét szent lelke ossza szét e földön, 

Hogy Petőfink éljen örökkön, örökkön. 

Buzaháza, 1922. jul. 20. 

P. Szentmártoni Bálint. 

Apróságok Petöfi életéből. 
Van Petőtinek egy ,Mágnásokhoz" 

cimü költeménye, melyben kiakarja 
irtani őket a föld szinéről. Felhivták 
Vörösmarty figyelmét e költeményre, 
mondván, hogy az Petőfitől való. 

—- Te irtad ezt Sándor ? Nem hi- 
szem — szólott szeliden Vörösmarty. 

Petőfi lesütötte szemeit. 
— De hát gróf Széchenyiről, báró 

Eötvösről egészen megfeledkeztél ? 
Petőfi dacosan, de már béküléke- 

nyebben válaszolt : 
—- Kettőjükért csak nem érdemes 

kivételt tenni. 

Egy társaságban egyszer a külön- 
féle fajtáju költőkről volt szó, az 

eposi, drámai, lyrai költőkről. 

Petőfi szótlanul hallgatta egyideig, 
aztán közbeszólt : 

— Kifelejtették a legszámosabb 
osztályt a sorból :az éhező költőket. 

Petőfi, aki országos hire dacára 
is nagyon szegény volt, több barát- 
jával sétálva Pesten, egyszer nagy 
csengéssel lát maga mellett elvág- 
tatni egy vidéki fogatot, melynek 4 
sárkány lovát egy gavallér hajtotta. 
— Hej Sándor, — szólal meg az 

ifjak egyike vidáman — lesz-e ne- 
ked valaha ilyen 4 paripád ? 

— Lesz, ha kocsis leszek, — fe- 
lelte rá a költő. 

A forradalom alatt Petőfi rövid 
időre Kolozsvárt is megfordult. Itt 
amint egy honvédtiszttel sétált az 
utcán, egyik korcsmából iszonyu bor- 
izű hangon orditották: „Talpra ma- 

gyar, hi a haza!" 
— Hallod Sándor ? — fordul hozzá 

a honvédtiszt. 

— Hallom, hallom; de nem ör- 
vendek neki. 

számára irtam. 

– Barátom olyan időket élünk, 
amikor az ifjuság könnyen lelkese- 
dik, — vélte a kisérő. 

—- Hiszen szép dolog az a lelke- 
sedés, – felelte Petőfi - de nem 

négykézláb ! 

A Lugos alatt tartott nagy hadi 
szemlén ott vágtatott Petőfi Bem 
törzskara élén. Petőfi azon a fekete 
paripán ült, amelyet Szebenben aján- 
dékozott neki Bem. Meglehetősen 
lusta állat volt. De most az egyszer 
megemberelte magát a fekete s vág- 
tatott ő is. Nyilván vérszemet kapott 
a többitől. Beru csodálkozó mosollyal 
nézi a vágtató feketét s azt mondja: 
— látszik, hogy költőtt visz; Pe- 

gatus lett belőle 

méltánytalanul, 

imára kulcsolt 

Petőti. : 

Nem részeg emberek 
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nyösen 

nek. A királyné rendsz
eres kü- 

lytat és gyakran tütdik a 

vetóban. A falusi nép elragad- 

al beszél a népszerü királyné 

sségeiről. Különösen kedvelik 

crmekek, kiket uton-utfélen meg-
 

at és bonbonokkal traktál. 
Mi- 

parajdi vásáron volt a ki- 

é Ő felsége kíséretével. Kézdi- 

rhelyi székely pogácsát és
 ko- 

i székely cserépedényeket 8 

speciálitásokat vásároltak a 

og árusitóktól, kik most már 

ondhatják, hogy udvari sz
állitók. 

0 21-én a királyné pisztrang- 

szatra volt a Bucsinba.
 Dr Rei- 

dsperg fürdőorves utján Kakucs 

rgy parajdi igazgató-tanitót kér-
 

fel a halászat vezetésére. Két 

b szállitotta a társaságot és a 

iszat kitünő eredménnyel járt. 

irályné mindenkihez közvetlen, 

ves modorával valósággal elbá-
 

a környezetét. Minden felügyelet
 

dezni a legalsó foktól fel a legfel- 
sőbbig. Munkás társadalmat nevel- 
jünk és ne engedjünk tért a naplo- 

pásra, mely minden rossznak kut- 

forrása. Az uj világrend uj beren- 
dezkedést követel. Szakitsuk végét a 

készből való élésnek. Az összes 

iskolák ugy rendezkedjenek be, mint 

egy-egy mintagazdaság, mely alap- 

eszmét, gyakorlati készséget adjon 

növendékeinek az életre. Semmi sem 

lehetetlen, csak akarni kell. A sza- 

badság, egyenlőség és testvériség 

szent eszmélt végre kell hajtani. E 

gondolatok tovább füzéséhez, az 

eszme kihámozásához, a tárgyilagos 

hozzászólásokat, készséggeltogadjuk. 

a bvármegyei közkórházt 

bizottsáa kiegészitése céljából 

Neamtu Valér prefektus a követ- 

kezőket nevezte ki : Nagy Pál, Ehrtich 

Béla, Dr Suciu János, Sípos Béla, 

Cráciun Miklós, Haberstumpf Károly, 

Kiss István. 
=Ullanyoilágitás Székely- 

ül, természetes egyszerüséggel 

vült a társaságba, maga is ha- 

ott, sőt horoggal pisztrangot 
is 

ott. 1gazán párját ritkitó, magasz
- 

az érintkezése mindenkivelsze
m- 

— irja tudósitónk nagy lel- 

bedéssel. Ezt megelőző napon 

árádremetére, Makfalvára és a 

nyék községeibe tett kirándulá- 

at a királyné. Az egyik község 

zepén a porban játszó gyerme- 

ket lepte meg jelenlétével s mind- 

Lvikkel beszélgetett. Ez a k
özvet- 

ség Mátyás királyt juttatja esz
ébe 

magyarnyelvű 
keresztúron. A székelykeresztüri 

áll. tanitóképzőnek 

110 ezer leut utalt ki a kulturmin
isz- 

ter, hogy ezzel dinamót és vil
lany- 

felszerelést vehessen. Az intézet 

tulajdonát képező benzinmot
or se- 

gítségével toglák előállítani az ára- 

mot, amely az egész intézetet el 

fogja látni. Ilyenformán mégis
 csak 

lesz világosság Székelykeresztúron, 

ha bár egyelőre csakis a tanitó- 

képzőben! . . . 

az állattenyésztés és ál
lat- 

népnek és legendákat tűz a ke- 

es, jószivü királyné koronás
 fele 

ré. Azt hisszük, hogy ezek a
 drága 

ivek minden gyémántnál értéke- 

bbek és messzébb ragy
ognak, be 

észen a hálás nép szi
vébe ... 

- Magyarul is kiadják 
Cseh- 

lovákiában a törvényeket é
s pedig 

1921. dec. 20-án kelt 500. sz. 

irvény értelmében. Ez a helyes és 

os politika, mert soviniszta
mentes. 

erőszak minden téren cs
ak erő- 

makot teremthet. 

sSándor János volt m
agyar 

elügyminiszter holttestét a budapesti 

zertartás után hazaszállitot
ták Mező- 

tapusra, hol óriási részvét mel
lett 

Helyezték örök nyugalomra. A sir- 

ál mczédi-Joksman Nándor volt 

arostordai főispán bucsuzott el 

arostorda közönsége nevében a 

agy székely férfiutól. 

telkészi meghiovás. S
imén- 

alva derék unitárius székel
y népe 

a Székelyudvarhelyen is oly elő- 

ismert és közszeretetnek 

örvendő: Pál Dénes gyepesi lelkészt
 

hivta meg egyhangula
g papiának. 

az iskotai év ezut
án — mint 

Bukarestből jelentik — szeptember 

15-től junius 20-ig fog tar
tani. Elég 

baj ez. Minden irányban a „több 

termelés"-t hangoztatjuk. Hát épen 

a tudományok, az élet alapjainak 

megteremtése terén legy
en a ,keve- 

sebb termelés ! ?* , .. Nem rövidi- 

teni, hanem hosszabbitani kellene 

a tudományok megszerz
ésének ide- 

jét. Be kell osztani az év 1
2 hónap- 

jára ugy, hogy közben mindenre 

jusson. Az idő pénz és 
az élet nem 

tétlenséget, de fokozott munká
sságot 

követel azoktól, akik élni akarnak. 

Gyakortati életiskolákat kell beren- 

egészségügy előmozditására bi- 

zottságot alakitottak Udvarh
ely vm.- 

ben. E bizottságban Neamtu Valér 

prefektus a következőket ne
vezte ki: 

Negrutia E. polgármester, Timco 

György ezredes, a 105-106. gy.
 e. 

parancsnoka, Ehrlich Béla,
 várm. fő- 

állatorvos, Dénes Sam
u járási állat- 

orvos, Lotz Frigyes városi állator- 

vos, Nistor János gazdasági fel- 

ügyelő, íi Ugron Ákos, Dr Szöll
ősi 

Ödön, Debicky Béla, Szász Mihály 

(bikatalvil, Balázsi Sándor (ábrán- 

falvi) birtokosok. 

adózás régi alap
on. Az 

összes községi és körjegyzők ren- 

deletet kaptak, hogy az 1921-22. 

és 1922-23. évi adókat az 1920. 

évi alapon irják elő. Ha valakinek 

sérelmei lennének, üzemmegszün- 

tetés vagy más cimen adóelenge- 

désre jogosult, igazoló okmány
okkal 

kellően felszerelt kérvénnyel f
ordul- 

hat az illetékes pénzügyigazgató- 

sághoz. 
= mMozog már Udvoarhely- 

megye is. A csikfalviak példáját, 

hol kiváló ementhali sajtot k
észite- 

nek, most a derék Petek közs
ég kö- 

vette, ahol prima minőségü k
aska- 

vál-sajtot gyártanak. Sándor Albert 

agilis székely testvérünk vezetése 

mellett tejközpontot létesitettek, a 

melynek eddigelé 120 gazda a tagja. 

A juh- és tehénturót keverve, ol
yan 

finom kaskaválsajtot készitenek, a 

mely bármelyik gyártmánnyal töl- 

veszi a versenyt. A várostól távol 

fekvő község, amelynek nincsen 

piaca, ilyen módon igen jól értéke- 

siti termékeit s ezzel követendő 

példát állit. A tejközpont létesitésé-
 

ben kiváló érdeme van Dénes S
amu 

állatorvosnak is, aki szakszerü ta- 

hácsaival ehhez nagyban hozzájá- 

Székely Hirek 

rult. (Örömmel regisztráljuk e hirt. 

Ez az igazi székely politika. Bár 

csak papjaink, tanitóink, jegyzőink 

ebben és az ehhez hasonlókban ver- 

senyeznének ! Szerk.) : 

— a hadirokkantak ügyelt t
á- 

mogató bizottság tagjainak Neamtu 

V. prefektus a következőket nevezte 

ki: Cirlea Kornél prefektusi titkár, 

előadó, Körtvélyfáy József, h. pol- 

gármester, Dan A. alezredes, Gergely 

János gk. esperes, Nistor Joachim 

tanfelügyelő, Nistor János gazd. fel- 

ügyelő, Dr Comsa Sofron várm. fő- 

orvos, Dr Böhm denő városi tőor- 

vos, Micu Viktorné, egy hadirokkant 

s egy hadiözvegy. 

— Halálos bicskázás. A harag, 

a gyűlölség a legrosszabb tanács- 

adó. Sokbajt okozott az ilyesmi 

mát az embereknek. De azért nem 

tanulnak a más kárán. Bele kell 

verje a saját büktejét. Meg kell ta- 

pasztalja a nyomoruságot, mert 

máskép elképzelni nem tudja. Ha 

pedig már benne van, akkor Reresi 

az utat, mint a fogóba jutott egér. 

Ez a tanulatlan nép sorsa és leg- 

több nyomoruságának okozója. 8aj- 

nálja pénzét az ujságra, a jó könyvre. 

A saját szük látókörében akar meg- 

élni. Nem akarja látni, hogy körü- 

lötte a világ halad és nekie sem 

szabad elmaradnia. Ilyen gondolato- 

kat adott tollunkra e hó 28-án Ho- 

moródalmás nagy községben tör- 

tént bicskázás, mely Sándor Albert 

székely testvérünk halálát okozta. 

Tánc volt. Az ifjuság mulatott. El- 

ment oda Kenyeres Mózes is. Meg- 

látta régi haragosát. Azután a korcs- 

mába ment. Természetes, hogy ivott. 

Enélkül nem is kötekedett volna 

Sándor Alberttel, kivel ott több izbe
n 

összeszólalkozott. Azután Kenyeres 

kiment a korcsma elé; megvárta 

Sándort és nem tekintve benne e
m- 

bertársát, székely testvérét, hanem 

Csak ellenségét, bicskájával 4 helyt
 

sulyosan megsebezte. A legsulyosabb 

szurást a nyakon ejtette; elvág
ta az 

üteret. Sándor Albert rövid szenve
- 

dés után, elvérzés miatt meghalt. 

Gyilkosság lett a korcsmai találko- 

zásból. Elszomoritó, szivet facsaró 

tragédia egyfelől, másfelől pedig 
örö- 

kös szégyen Kenyeresnek, hogy 
szé- 

kely testvérét megölte... És mindez 

miért történt!? Bizonyára valami 

haszontalan semmiségért, 
amit lelki- 

miveltséggel, szeretettel, szellemi 

táplálékkal kellene a nép közö
tt el- 

lensulyozni!... Hej, mert n
agy igaz- 

ság van abban, hogy; ,
a milyen a 

pásztor, olyan a nyáj!* A törvény- 

széki vizsgálatot a helyszinén Dr 

Szabó vizsgálóbiró,Dr Voszka
 ügyész, 

Dr Comsa és Dr Böhm o
rvosok ej- 

tették meg. Kenyerest, a gyilkost 

letartóztatták és most a 
székelyud- 

varhelyi ügyészség fogházá
ban várja 

méltó büntetését. 

a községi és köriegyzők- 

nek végre van egy ki
s örömük. Ki- 

adják a mult év szeptember óta 

várt havi 200 leus adómunkálati 

pótlékukat. A napokban 
érkezett meg 

Bratianu Vintilla pénzügyminiszter 

rendelete az összes pénzügyi
gazga- 

tóságokhoz, hogy a kifizetéseket 

eszközöljék s igy rövidesen 
hozzá- 

jutnak jól megérdemelt illetmé- 

nyükhez ez év márc. végéig
. 

3. oldal 

- a külföldt tartozások ren- 

dezésére megalakult: bukaresti bi- 

zottság késedelem nélkül ohajtván 

megkezdeni müködését az iránt 
ke- 

reste meg az ottani iparkamara ut- 

ján a marosvásárhelyi iparkamarát, 

hogy a marosvásárhelyi iparkamara 

a kerületében levő idegen valutával 

tartezókra eső hányadot — és pedig 

50 banit számitva a tartozás össze- 

gének minden 1000 leuja után -a
 

Dukaresti iparkamara pénztárába a 

felmerülendő költségek fedezésére 

sürgősen fizettesse be. Az iparkamara 

azzal hozza ezt a bukaresti iparka- 

marai elnöknél már jelentkezett ér- 

dekeltek tudomására, a vonatkozó 

átirat a kiszámitást illetőleg a ster- 

ling lirát a 200 leuban, a francia 

frankot 5 leuban, a svájci trankot 8 

leuban és az olasz lirát 8 leuban 

állapitja meg. Más idegen valutára 

nézve az átirat nem intézkedik. 

- Rablóbanda Háromszéken. 

A gelencei Kóró-bércen és környé- 

kén 11 tagu rablóbanda garázdálko- 

dik. Több rablást követtek el. A 

csendőrség nyomoz. 

Colistock" ur megkerült. 

Talán lesz, aki még emlékezik „Colls- 

tock urra, ki egyeseknél annyira 

emlékezetessé tette magát 1920. év 

őszén, mikor Székelyudvarhelyt tene 

nagy elegánciával a korzón megjelent 

és főmérnöknek adta ki magát. Ez 

a snájdig ur - mint most kiderült 

nem is annyira ,Collstock", mint 

inkább Raca György névre hallgat 

s nemis annyira mérnök, mint adó- 

ellenőr volt Hátszegen, honnan köz- 

okirathamisitás miatt kitették a szü- 

rét, őt pedig félévig ülnökül fogadta 

az illetékes fogház hűs árnyaiban. 

Ezután került Székelyudvarhelyre, 

hol jó modorával csakhamar a leg- 

jobb körökben is közkedveltséget 

szerzett, sőt még az aranyórát se
m 

sajnálták tőle, amikor aztán a szál- 

lodai szoba kulcsával, teljes inkog- 

nitóban tovább lépett, természetesen 

fzetés nélkül. Legutóbb Dicső- 

szentmárton kórházában időzőtt, hon- 

nan székhelyét Marosvásárhelyre 

akarta áttenni. Közben megismerke- 

dett egy urral, kinek két „jóképü'" 

bőröndje volt. Ennek a kedvéért Pa- 

rajdra utazott. Raca előzékenykedett. 

A bőröndöket elhelyezték a vasuti 

irodában. Bementek Parajdra, honnan 

később Raca visszasompolygott az 

állomásra és a két bőrönddel egy 

szekéren meglógott Marosvásár- 

helyre. Közben a dicsőszentmártoni 

kórház is érdeklődött Raca után és 

letartóztatását kérte, ami Marosvá- 

sárhelyt meg is történt. Most aztá
n 

a sorrend szerint - Székelyud- 

varhely került előtérbe. Itt üdül a 

fess gavallér az ügyészség fo
gházá- 

ban. Ez a .Collstock" ur rövid, na- 

gyon rövid története. A többit 

majd a megejtendő vizsgálatok fog- 

ják felderiteni. Dolog nélkül, köny- 

nyen akart élni s ez nagyzási hó- 

bortba kergette. Szomoru história!
 

— az esbperántó nemzetkőzi 

világnyelv a jövőé. Aki tanulni akar, 

10 óra elég. Aki csak mondja, de 

nem tanul, annak 10 év is kevés. 

Esperántó-ügyekben készséggel áll 

mindenki reudelkezésére Szabó Gyula 

Odorheiu, Str. Principesa Elisabeta 

(Bethlen-u.) 18. sz. alatt. Uj tan- 

folyam lesz. Beiratkozásokat etfogad. 



R. oldal. 
-— 

tegujabb anyós olcc A 
„Gyilkos" irja: 

Biró: Vádlott adja elé miért verte 
meg az anyógsát ? 

Vádlott: Könyörgöm egy kis örö- 
möt akartam magamnak szerezni. 

Biró: Megbüntetem 100 leu tő 
és 25 leu mellékbüntetésre. 

Vádlott: Ha szabad kérdeznem, mi 
az a 25 leu. 

Biró: (nevetve) Tudja fiam, maga 
verés közben jól mulatott és igy 
bizony köteles 25 leu vigalmi adót 
is fizetni. 
——— 

n kolera 
és más jároányok 

ellen védekezünk. Hatósági orvosok 
gyüléseznek s minden követ meg- 
mozgatnak, hogy a veszélyeket kö- 
zőnségünk feje felül elháritsák. 
Mostanában történt utazásaim 

alatt sok helyen voltam. Azért mon- 
dom, hogy voltam, mert én többé 
az olyan helyekre nem megyek, ahol 
az asztalokon szabadon, minden ta- 
karó nélkül hagyják, sőt gondatla- 
nul kiteszik a pék-, cukrászsütemé- 
nyeket, kenyeret, gyümölcsöt stb. és 
azokon seregestől mászkálnak, röp- 
ködnek az undortkeltő legyek, me- 
lyek az előbb talán valamelyik 
trágyadombon tüdőbajos embertár- 
sam bacillussal telitett köpésén lak- 
mároztak, vagy pláne a kolera ha- 
lálthozó mérgét szivták fel és szor- 
tirozzák táplálékainkra s igy to- 
vább... 

Elgondolkoztam. Az orvos, főorvos 
és mindenféle legfőbb urak az or- 
szágban, akik folyton „védik köz- 
egészségügyünket, szintén megfor- 
dulnak az ilyen nyilvános helyeken. 
Vajjon látják-e, gondolják-e, hogy 
ezek a ragályok terjesztőinek fész- 
kei ? 
Megtiltják a zöldségárusoknak, hogy 

portékájukat folyóvizben tisztitsák. 
Az élelmiszerpiacokat fokozottabb 
felügyelet alá helyezik, a kávéház és 
vendéglőtulajdonosokat fokozott tisz- 
taságra intik. Azonban a legyek, a 
bacillust terjesztő bogarak ellen hat- 
hatósabb védelmünk nincs. 

Erről a különösen veszedelmes 
járványterjesztő szörnyetegekről kel- 
lene valami fokozottabb intézkedést 

életbe léptetni. E nélkül csak fél- 
munkát végzünk. Rendelet már elég 
van, csak a végrehajtás, ellenőrzés 
mutatkozik hiányosnak. 

Még nehány darab kapható 
I Udvarhelyvármegye 
i Nemes Családjat-ból! 
a ,Székely Hirek" kiadóhivatalában. 

Szerkesztői üzenetek. 
Brano, Ho. Leveled 

tartalma felett sokat gondolkoztunk. 
Mindenben igazat adunk. Tényleg a 
képmutatás, a hamisság csűri-csa- 
varja a dolgokat. De azért nem 
szabad félre állani és hallgatni. 
Ugyebár neked is feltünt a magyar 
demokráciáról közölt cikkünk. Má- 
soknak is. Bármilyen kicsinynek 
akarnak ellenfeleink feltüntetni 
mégis csak hatalmasak vagyunk, 
mert az Igazság velünk van és 
értünk dolgozik. Itt a Székelyföldön 
a lelkek uj renaissancea kezdődik, 
amely kifogja magából izzadni azt 
a kelevényt, amely annyira éktelen- 
kedik rajtunk. De ehhez idő kell, 
türelem és kitartás. A magyar khi- 
sebbségi politikát a Székelyföld 
fogja irányítani, bármennyire gán- 
csoskodnak, árulkodnak magyar, faj"- 
testvéreink. Ezt tudva, kérdezzük 
tőled : Száraz ágon, hallgató ajakkal, 
meddig ülsz még, te csüggedt madár!? 

Tribunalul Odorheiu. 
C: 90-1922-2. 

Hirdetmény. 
Az odorheiui törvényszék köz- 

hirré teszi, hogy Demeter Józsefné 
nasc. Barabás Györffy Julianna odor- 
heiui lakós részéről az 1911. I.t.c. 
T748 §-a alapján előterjesztett hé- 
relem folytán, az 1916 év őszén a 
román hadsereg által túszként Ó- 
Romániába vitt és ott Radanti nevü 
helységben 1917 évi márczius hó ele- 
jén állitólag elhalt Barabás János 
volt odorheiui lakós elhalálozása 
tényének megállapitása iránt az el- 
járást a mai napon meginditotta és 
az állitólag elhalt részére ügygond- 
nokul Jánosi Gyula ügyvédet odor- 
heiui lakóst rendelte ki. 

Felhivja a törvényszék Barabás 
Jánost és mindazokat, akiknek az ő 
életbenlétéről tudomásuk van, hogy 
a biróságot vagy az ügygondnokot 
Barabás János életbenlétéről értesit- 
sék, egyszersmind közöljék azokat 
az adatokat, amelyekből az ő élet- 
ben léte megállapitható, mert ellen- 
kező esetben a biróság a jelen hir- 
detménynek az , Ardealul juridicban" 
történt harmadszori beiktatást kö- 
vető naptól számitott 3 hó letelte 
után, a nevezett elhalálozásának té- 
nyét a bizonyitás eredményéhez 
képest megfogja állapitani. 

Odorhei, 1922 évi Martie hó 20 
napján. 

Gheorghiu m. p, 
Pentru conformitate 

Wozáry Márial cancelist 

Csak 

20 

leu 

V Egy jó 
eisaranyat ér. Az , Élet könyvé"- 

ben sok ezer jó tanács van az 
élet és egészség föntartásához. 

Járványok idején 
a 

„ÉLET KÖNVYVE" nélkülözhetetlen. 

Csak 

ze 

leu 

tanács ! 

hangja, 

Székely Mirek 

körokolzEzéték 
Román és magyar szövegü 

„Adásvevési szerződés" 
ugyszintén román szövegü 

anyakönyvi kivonatok, 
valamint más közhasználatu 
nyomtatványok készen kapha- 
tók a „Székely Hirek" kiadóhi- 

vatalában. 

Divatos s jóbutor 
kapható Székely 

a János műbntor- és 
épületasztalosnál Odorheiu- 
Székelyudvarhelyt, Printul Mir- 
cea (Petőfi-utca) 1. sz. Korona- 

vendéglő udvarában. 
1-5 

seszsSzEESESSHSzSgS 
s 

Ői ruhák, 
bongyolák, bluzok, női-, 
férfi-, gyermek fehérne- 
műek, menyasszonyi ke- 

lengyék 

! 
! 

kabátok és 
kosztümök 

legkényesebb estélyiésut- 

végez : : 
Doloig Keresztélyné 

lelkiismeretesen 

31. szá, 

az 1-ső, 
Uj székelyen alatti , 
4 szoba, konyha, mellékhelyi 
virágos, veteményes és gyümöl 
kerttel 1922. ang. 13-án árven 
el fog adatni. Felvilágosítás a 
hető a helyszinen. 

— Californiai 

CSEMEGE-CONZEM 
különlegesség 

Biztos, csalhatatlan háziszer székrek 
ellen. Nem orvosság, hanem nyalánk 
melynek meglepő a hatása. Tisztiti 
vért, erősit, fiatalit, meghosszab az életet. Megrendelhető a pénz bel 
dése ellenében negyed kgos adag 
leu, fél kgos adag 110 leu, egy k 

210 leu bérmentve. 
Edelmann Márk, Nagyvárat 

23-100 Vámház-u. 5 

No 1098 »Nyugat. hirdetés. 

Forditásokat m 
met nyelvre pontosan és gyon 
teljesítünk. Cim a, Székely Hirek 
adóhivatalában. 

í 

FIGYELEMI 
gAsztalos, li 

katos, ko. 
vács, kőmivd 

e szerszámok érkezti 
Németországból, a leg 
olcsóbb napiárba 
kaphatók nagy válasi 
tékban. Mindenneml 
zománc-edény, konyh 
felszerelési cikkek, épl 

let- és butorvasalások, cipés] 
kellékek. A vidéki kereskedők leg. 

cai ruhák olcsón, pontosan 
a legujabb divat szerint 
készülnek; átalakitásokat 

Sz-udvarhely, Str. Horea 
(Kornis-u.) 14. szám alatt 

i (emelet) 

* szek- Bolti 2 üveges- 
polcokkal és fiókokkal eladó. Hol? 
Megmondja e lap kiadóhivatala. 

FIGYELEMI 
Van szerencsém érte- 
siteni a T. vásárló kö- 
zönséget, hogy nagyon 

szép és finom kioitelü iz- 
léses soájci zseb, ébresztő, 
diszébresztő, vatamint fali 

óráim érkeztek 

és olcsó árban kap- 
hatók. állandó rak- 
táron tartoktovábbá 
izléses arany jegy- 

gyürüket, kövesgyü- 
rüket, függőket, 

arany nyakláncokat, 
karkötőket, izléses 

és olcsó ezüstdublé 
ffüggőket stb. 

Minden e szak- 

mába oágó mun- 

kát jutányosan és ponto- 

san teljesitek, miért is 

a közönség szives párt- 
fogását továbbra is 

kérem : Tisztelettel 

Iszákovits Bernát 
Odorheiu, Deák-tér 12. szám. 

- 

olcsóbb bevásárlási forrása. :— 

FRITZ KÁROLY 
vas és bőrkereskedő. 

Csomagoló-papiro 
kilószámra és nagyobb mennyiségbe 
olcsón eladó. 
talában. 

Mindennap megjelenik 
Nagyváradon a 

Törvények, Rendeletek 
x 

Cim e lap kiadóhiv 

jogi és közgazdasági lap. A 
Monitorul Oficial magyar 
tforditása, gazdag közgazda- 
sági és jogi tartalommal. 
Előfizetési ár egész évre 300, 
félévre 150, negyedévre 75 
leu. Hirdetéseket ugyanott 
felvesz a kiadóhivatal. :— sz 

Kottatartó állvány 
szabályozó csavarral eladó. Cim e 
lap kiadóhivatalában. 

On tartozik 
a székelység pártoktól független 
politikai ujságára sürgősen 
előfizetni s azt ismerősei 

körében terjeszteni. Ezzel 
minden székely ön- 
magának és az ösz- 

szeségnek tartozik. 
Rhol székelyek csak laknak: 
.Székely Hirek".et oloasnak! 

Előfizetés negyedévre csak 12 leu 
50 bani. Cim: vözékely Hirek Odor- 

heiu-Secuesc (Székelyudvarhely). 

t Betegh Pál villamoserőre berendezett könyvnyomtató és könyvkötő-intézetéből Odorhei u-Secuesc (Székelyudvarhely.) 
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